
AR-15 UPPER RECEIVER COMPLETION KITS - BROWNELLS BRN
M16/SLICKSIDE UPPER RECEIVER COMPLETION KIT

Complete any type of AR-15 Upper Receiver with these Completion Kits!
Whether you have an old school retro slickside carry handle upper or a modern
M4 flat top, one of these kits is the solution to complete your build. Each kit is
specifically composed to include parts that are correct for a particular receiver,
and no unecessary extras. Available in the following configurations: M16
Slickside - Meant for early M16 carry handle upper receivers without a forward
assist and using an A1 rear sight assembly. Includes proper A1 ejection port
cover. M16A1/C7 - Intended for later M16A1 and Canadian C7 type receivers,
with a teardrop forward assist and an A1 rear sight assembly. Includes proper A1
ejection port cover. M16A2 - For use with the 1980s classic A2 carry handle
upper receiver, with round forward assist and A1 rear sight assembly. Includes an
A2 ejection port cover. M4 - Use on any flattop upper with a forward assist.
Includes round forward assist and A2 ejection port cover. No sight assembly
included.

Attributes

Name: BROWNELLS BRN M16/SLICKSIDE UPPER RECEIVER COMPLETION KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 430108373
Mfr. No.: NONE
Delivery weight: 0.603kg
UPC: 050806024366

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für AR15 Oberteil Abschlusskits

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf eines AR15 Oberteil Abschlusskits von Brownells! Dieses Produkt ist speziell
entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihr AR15 Oberteil sicher und effektiv zu vervollständigen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Teile und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Zusammenbauen des Oberteils immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Teile richtig montiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Oberteil korrekt und sicher installiert ist.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Teile des Kits haben.
Lesen Sie die spezifischen Anweisungen für Ihr gewähltes Oberteil (M16 Slickside, M16A1/C7, M16A2
oder M4).

Installation:

Beginnen Sie mit der Montage des Oberteils gemäß den Anweisungen.
Verwenden Sie die bereitgestellten Teile, um sicherzustellen, dass alles richtig passt.
Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.

Nutzung:

Nutzen Sie das Oberteil nur mit kompatiblen Empfängern.
Führen Sie vor jeder Verwendung eine Sicherheitsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles in
einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an
die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres AR15 Oberteil
Abschlusskits zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for AR15 Upper Receiver
Completion Kits

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Upper Receiver Completion Kits from Brownells. This guide provides essential
safety instructions, installation procedures, and disposal information to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep all parts and tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearm components.
Inspect all parts for damage before installation. Do not use damaged components.
Follow all local laws and regulations regarding firearm assembly and use.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to malfunction or injury.
Firearms can discharge unintentionally if not handled properly.

Avoiding Hazards:
Always ensure the firearm is unloaded before starting any work.
Use tools that are appropriate for the task and in good condition.
Do not force parts together; if they do not fit, doublecheck compatibility and alignment.

AgeRelated Warnings:
These kits are intended for use by individuals aged 18 and over.
Ensure that minors are supervised by a responsible adult when handling or assembling firearm
components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all necessary tools and components.
Ensure you have a clean, welllit workspace.

Installation Steps:
M16 Slickside:

Attach the A1 ejection port cover.
Ensure the rear sight assembly is properly aligned.

M16A1/C7:
Install the teardrop forward assist.
Attach the A1 rear sight assembly and ensure it is secure.

M16A2:
Install the round forward assist.
Attach the A2 ejection port cover.

M4:
Ensure the round forward assist is properly installed.
Confirm that the A2 ejection port cover is securely attached.

Final Checks:
After installation, doublecheck all components for security and proper alignment.
Test the functionality of the assembly in a safe environment, ensuring it operates as intended.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not discard components in regular household waste.
Contact local recycling centers for proper disposal methods for firearm components.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your AR15 Upper Receiver Completion Kit responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Kits de
Finalización de Receptor Superior AR15

Introducción
Gracias por adquirir los Kits de Finalización de Receptor Superior AR15 de Brownells. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad, procedimientos de instalación e información sobre la disposición para
garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén todas las piezas y herramientas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular componentes de
armas de fuego.
Inspecciona todas las piezas en busca de daños antes de la instalación. No utilices componentes dañados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el ensamblaje y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación inadecuada puede llevar a malfuncionamientos o lesiones.
Las armas de fuego pueden dispararse de manera involuntaria si no se manejan correctamente.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo.
Utiliza herramientas adecuadas para la tarea y que estén en buenas condiciones.
No fuerces las piezas a encajar; si no encajan, verifica la compatibilidad y el alineamiento.

Advertencias Relacionadas con la Edad:

Estos kits están destinados para su uso por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los menores estén supervisados por un adulto responsable al manipular o
ensamblar componentes de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación:

M16 Slickside:

Adjunta la tapa del puerto de eyección A1.
Asegúrate de que el ensamblaje de la mira trasera esté correctamente alineado.

M16A1/C7:

Instala el asistente delantero en forma de gota.
Adjunta el ensamblaje de la mira trasera A1 y asegúrate de que esté seguro.

M16A2:

Instala el asistente delantero redondo.
Adjunta la tapa del puerto de eyección A2.

M4:

Asegúrate de que el asistente delantero redondo esté correctamente instalado.
Confirma que la tapa del puerto de eyección A2 esté firmemente sujeta.

Verificaciones Finales:

Después de la instalación, revisa todas las piezas para asegurarte de que estén seguras y
correctamente alineadas.
Prueba la funcionalidad del ensamblaje en un entorno seguro, asegurándote de que funcione como se
espera.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier pieza no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a centros de reciclaje locales para conocer los métodos de disposición adecuados para
componentes de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más ayuda o consultas sobre preocupaciones de seguridad, por favor consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto. Asegúrate de tener los detalles de tu producto
listos para una respuesta más eficiente.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son
nuestras principales prioridades. ¡Disfruta de tu Kit de Finalización de Receptor Superior AR15 de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour le Kit de Complétion de
Récepteur Supérieur AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Complétion de Récepteur Supérieur AR15. Ce guide a été conçu pour vous fournir des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours porter des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation de ce kit.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas les pièces du kit de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires compatibles avec votre récepteur supérieur AR15.
Ne laissez jamais le kit sans surveillance lors de son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état des pièces pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des pièces : Manipulez toutes les pièces avec soin pour éviter les blessures. Certaines pièces
peuvent avoir des bords tranchants.
Assemblage : Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées avant d'utiliser le récepteur
supérieur. Un assemblage incorrect peut entraîner des défaillances.
Environnement : Utilisez le kit dans un environnement bien éclairé et dégagé pour éviter tout accident.
Tests : Avant d'utiliser votre récepteur supérieur terminé, effectuez des tests de sécurité pour vous assurer
qu'il fonctionne correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que vous disposez de tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis,
clés, etc.).
Vérification des pièces : Avant de commencer, vérifiez que toutes les pièces du kit sont présentes et en bon
état.
Assemblage :

Suivez les instructions spécifiques pour le type de récepteur supérieur que vous avez (M16 Slickside,
M16A1/C7, M16A2, ou M4).
Fixez les pièces selon les spécifications du fabricant. Consultez les manuels d'instructions si
nécessaire.

Contrôle final : Une fois le kit installé, vérifiez que toutes les pièces sont solidement fixées et qu'il n'y a pas
de jeu.

Utilisation

Une fois le récepteur supérieur assemblé, assurezvous de suivre les bonnes pratiques de sécurité lors de son
utilisation.
Ne tirez jamais avec une arme qui n'a pas été correctement vérifiée ou qui présente des signes de dommage.
Connaissez et respectez les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces du kit dans des ordures ménagères ordinaires.
Recyclez les pièces en métal et en plastique selon les réglementations locales.
Consultez votre déchetterie locale pour connaître les procédures de mise au rebut appropriées pour les
pièces d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre kit de complétion de récepteur supérieur AR15,
veuillez consulter un professionnel qualifié ou un armurier.

Conclusion
Votre sécurité est primordiale. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre kit de complétion de récepteur
supérieur AR15 en toute sécurité. N'oubliez pas de rester informé sur les mises à jour de sécurité et de signaler tout
produit dangereux aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Completamento Upper Receiver AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Completamento Upper Receiver AR15 di Brownells. Questo prodotto è progettato per
completare vari tipi di upper receiver AR15, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza d'uso. È importante seguire
le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Kit di Completamento solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non modificare il prodotto o utilizzare parti non compatibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:
Utilizzo improprio o errato montaggio può causare malfunzionamenti.
Parti non correttamente installate possono compromettere la sicurezza.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Segui rigorosamente le istruzioni di installazione e utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della corretta installazione.
Se hai dubbi, consulta un professionista esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni specifiche per il tuo modello di upper receiver.

Installazione:

Rimuovi eventuali parti esistenti dal tuo upper receiver.
Segui le istruzioni passo passo per installare il kit, assicurandoti che tutte le parti siano montate
correttamente.
Verifica che non ci siano parti allentate o mal posizionate prima di procedere.

Uso:

Utilizza il tuo upper receiver completato solo in condizioni sicure e legali.
Effettua controlli regolari per garantire che tutte le parti funzionino correttamente.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni che potrebbero compromettere
la tua sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il servizio di smaltimento rifiuti locale se hai domande su come smaltire il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per le richieste di sicurezza. È importante avere accesso a informazioni affidabili per
garantire un utilizzo sicuro del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit di Completamento
Upper Receiver AR15 di Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta
qualità che soddisfi le normative di sicurezza dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Ukończenia
Górnej Części AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawów ukończenia górnej części AR15 od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, procedury instalacji oraz informacje o utylizacji, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj wszystkie części i narzędzia z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas obsługi komponentów
broni palnej.
Sprawdź wszystkie części pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj uszkodzonych komponentów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących montażu i użycia broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Broń palna może niezamierzenie wystrzelić, jeśli nie jest odpowiednio obsługiwana.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Używaj narzędzi odpowiednich do zadania i w dobrym stanie.
Nie zmuszaj części do montażu; jeśli nie pasują, sprawdź ponownie kompatybilność i wyrównanie.

Ostrzeżenia związane z wiekiem:

Zestawy te są przeznaczone do użycia przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że nieletni są nadzorowani przez odpowiedzialnego dorosłego podczas obsługi lub
montażu komponentów broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.
Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce pracy.

Kroki Instalacji:

M16 Slickside:

Zamontuj pokrywę portu wyrzutowego A1.
Upewnij się, że zespół muszki jest prawidłowo wyrównany.

M16A1/C7:

Zainstaluj łezkowaty wspomagacz.
Zamontuj zespół muszki A1 i upewnij się, że jest stabilny.

M16A2:

Zainstaluj okrągły wspomagacz.
Zamontuj pokrywę portu wyrzutowego A2.

M4:

Upewnij się, że okrągły wspomagacz jest prawidłowo zainstalowany.
Potwierdź, że pokrywa portu wyrzutowego A2 jest mocno przymocowana.

Ostateczne Sprawdzenia:

Po instalacji dokładnie sprawdź wszystkie komponenty pod kątem stabilności i prawidłowego
wyrównania.
Przetestuj funkcjonalność zespołu w bezpiecznym środowisku, upewniając się, że działa zgodnie z
zamierzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi centrami recyklingu w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji
komponentów broni palnej.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszej pomocy lub zapytań dotyczących kwestii bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja
są naszymi priorytetami. Korzystaj z zestawu ukończenia górnej części AR15 odpowiedzialnie!
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AR15 Ylävastaanotin Viimeistelykitti
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 ylävastaanotin viimeistelykittisi käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
turvallisessa ja tehokkaassa käytössä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden osien käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kaikki asennettavat osat ovat yhteensopivia ylävastaanottimesi kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät tapaturmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista vanha ylävastaanotin, jos sellainen on asennettuna.
Asenna uusi ylävastaanotin seuraavasti:

Aseta ylävastaanotin paikalleen.
Kiinnitä osat tiukasti, mutta varmista, että ne eivät ole liian tiukalla.

Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja toimivat.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusmääräysten mukaisesti. Suosittelemme, että seuraat
kaikkia turvallisuussuosituksia ja ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.





Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Övre Mottagare
Komplettsatser

Introduktion
Tack för att du har köpt AR15 övre mottagare komplettsatser från Brownells. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner, installationsprocedurer och avfallsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning
av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alla delar och verktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd, vid hantering av vapendelar.
Inspektera alla delar för skador före installation. Använd inte skadade komponenter.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående sammansättning och användning av vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skador.
Vapen kan avfyra oavsiktligt om de inte hanteras korrekt.

Undvika Risker:

Säkerställ alltid att vapnet är oladdat innan du påbörjar något arbete.
Använd verktyg som är lämpliga för uppgiften och i gott skick.
Tvinga inte ihop delar; om de inte passar, kontrollera kompatibilitet och justering.

Åldersrelaterade Varningar:

Dessa kit är avsedda för användning av personer som är 18 år och äldre.
Säkerställ att minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen vid hantering eller montering av vapendelar.

Instruktioner för Installation och Användning



1.  

2.  

3.  

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Säkerställ att du har en ren och välbelyst arbetsyta.

Installationssteg:

M16 Slickside:

Fäst A1 utdragningsportlocket.
Säkerställ att bakre siktmonteringen är korrekt justerad.

M16A1/C7:

Installera tårformad framhjälp.
Fäst A1 bakre siktmonteringen och säkerställ att den är säker.

M16A2:

Installera rund framhjälp.
Fäst A2 utdragningsportlocket.

M4:

Säkerställ att den runda framhjälpen är korrekt installerad.
Bekräfta att A2 utdragningsportlocket är ordentligt fäst.

Slutkontroller:

Efter installation, dubbelkolla alla komponenter för säkerhet och korrekt justering.
Testa funktionaliteten av monteringen i en säker miljö, och säkerställ att den fungerar som avsett.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala återvinningscentraler för lämpliga metoder för avfallshantering av vapendelar.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer din produktförpackning. Se till att du har dina produktuppgifter redo för en mer effektiv respons.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din AR15 övre mottagare komplettsats på ett ansvarsfullt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro sady dokončení horního
přijímače AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sady dokončení horního přijímače AR15 od společnosti Brownells. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, postupy instalace a informace o likvidaci, aby zajistil bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Držte všechny části a nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s komponenty zbraně vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Před instalací zkontrolujte všechny díly na poškození. Nepoužívejte poškozené komponenty.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se montáže a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k selhání nebo zranění.
Zbraně mohou neúmyslně vystřelit, pokud nejsou správně manipulovány.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoli práce.
Používejte nástroje, které jsou vhodné pro daný úkol a v dobrém stavu.
Nepokoušejte se násilím spojit díly; pokud nepasují, zkontrolujte kompatibilitu a zarovnání.

Varování vztahující se k věku:

Tyto sady jsou určeny pro použití osobami staršími 18 let.
Ujistěte se, že nezletilé osoby jsou pod dohledem odpovědné dospělé osoby při manipulaci nebo
montáži komponentů zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  

2.  

3.  

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že máte čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.

Kroky instalace:

M16 Slickside:

Připevněte kryt výstřelového otvoru A1.
Ujistěte se, že je montáž zadního mířidla správně zarovnána.

M16A1/C7:

Nainstalujte kapkový přední asistent.
Připevněte montáž zadního mířidla A1 a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.

M16A2:

Nainstalujte kulatý přední asistent.
Připevněte kryt výstřelového otvoru A2.

M4:

Ujistěte se, že je kulatý přední asistent správně nainstalován.
Potvrďte, že je kryt výstřelového otvoru A2 bezpečně připevněn.

Závěrečné kontroly:

Po instalaci zkontrolujte všechny komponenty, zda jsou bezpečně upevněny a správně zarovnány.
Otestujte funkčnost montáže v bezpečném prostředí, abyste se ujistili, že funguje podle očekávání.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoliv nepoužité nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní recyklační centra pro správné metody likvidace komponentů zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy ohledně bezpečnostních obav se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení vašeho produktu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynu. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
našimi hlavními prioritami. Užijte si sadu dokončení horního přijímače AR15 zodpovědně!


